УТВЕРЖДЕНО
Советом  директоров ОАО «РТС»

(Протокол № 07-26-1309 от 13.09.2007)

Председатель Правления ОАО «РТС»

___________________________ / Горюнов Р.Ю./
Соглашение репо ОАО «РТС»

СОГЛАШЕНИЕ РЕПО ОАО «РТС»
Настоящее соглашение репо (далее – Соглашение) устанавливает основные условия взаимоотношений Сторон при исполнении сделок репо с ценными бумагами. Условия, устанавливаемые Соглашением, являются обязательными к исполнению и распространяются на любой договор репо, в рамках которого Стороны договорились, что они подчиняются условиям Соглашения (далее - Договор).

Статья 1. определения и толкования

1.1 При исполнении обязательств по Договору Стороны руководствуются нижеприведенными терминами:

"Первоначальный покупатель", "Первоначальный продавец" – лицо, указанное в качестве такового в Договоре.

"Стороны" – Первоначальный покупатель и Первоначальный продавец.

"Сторона" – Первоначальный покупатель или Первоначальный продавец.

"Ценные бумаги (ЦБ)" - ценные бумаги в соответствии с законодательством страны государственной регистрации или местонахождения эмитента или лица, выпустившего данные ценные бумаги, которые являются предметом Договора и могут быть предметом Гарантийного перевода. 

"Валюта платежа" - валюта, в которой Стороны должны осуществлять расчеты по Договору. 

"Валюта сделки" - валюта, в которой выражена Сумма покупки, Сумма обратного выкупа и иные платежные обязательства.

"Время определения стоимости" – окончание 5 (пятого) торгового дня на соответствующем рынке со дня направления уведомления о прекращении Договора в части обратного выкупа.

"Гарантийный перевод" - Денежный гарантийный перевод и/или Гарантийный перевод в ценных бумагах. Гарантийный перевод в ценных бумагах может быть перечислен только в Ценных бумагах, являющихся предметом Договора. Ценные бумаги принимаются в качестве Гарантийного перевода и учитываются для определения Дефицита гарантийного перевода по Рыночной цене одной ЦБ с учетом Коэффициента обеспечения, умноженной на количество ЦБ, составляющих Гарантийный перевод. 

"Дата обратного выкупа" - дата, в которую Первоначальный продавец должен уплатить Первоначальному покупателю Сумму обратного выкупа. 
"Дата покупки" - дата, в которую Первоначальный покупатель должен уплатить Первоначальному продавцу Сумму покупки.

"Денежный гарантийный перевод" – сумма денежных средств в Валюте платежа, причитающаяся к уплате одной Стороной другой Стороне и рассчитанная в соответствии с формулой:

MP = (NE / 100) * (PP * (1 + H/100) + MPB - MPS), 

где:

MP 
- Сумма гарантийного перевода, подлежащая перечислению;

NE 
- Дефицит гарантийного перевода в процентах;

РР 
- Сумма покупки;

H 
- Коэффициент обеспечения в процентах  (с учетом знака);

MPB 
- Гарантийный перевод, перечисленный Первоначальным покупателем и не возвращенный Первоначальным продавцом;

MPS 
- Гарантийный перевод, перечисленный Первоначальным продавцом и не возвращенный Первоначальным покупателем;

"Дефицит гарантийного перевода" - выраженная в процентах величина, отражающая соотношение (а) Рыночной стоимости Пакета ЦБ на соответствующую дату с учетом Коэффициента обеспечения,  и (b) Суммы покупки с учетом Коэффициента обеспечения и перечисленных Гарантийных переводов Сторон на соответствующую дату.  

Если (а) превышает (b), то Дефицит гарантийного перевода возникает у Первоначального продавца, а если (b) превышает (а), то Дефицит гарантийного перевода возникает у Первоначального покупателя.

Дефицит гарантийного перевода равен модулю следующей величины:
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где:

РР 
- Сумма покупки;

H 
- Коэффициент обеспечения в процентах (с учетом знака);

MPB 
- Гарантийный перевод, перечисленный Первоначальным покупателем и не возвращенный Первоначальным продавцом;

MPS 
- Гарантийный перевод, перечисленный Первоначальным продавцом и не возвращенный Первоначальным покупателем; и

MV 
- Рыночная стоимость Пакета ЦБ.

"Доход" - накопленный купонный доход, дивиденды и иные виды дохода по Ценным бумагам, предусмотренные условиями выпуска и обращения Ценных бумаг, за исключением выплат в счет погашения основного долга по таким Ценным бумагам. 

"Коэффициент обеспечения" – установленная Договором поправка к Рыночной цене одной ЦБ, используемая для расчета Дефицита гарантийного перевода.

"Накопленный купонный доход (НКД)" - накопленный процентный (купонный) доход применительно к конкретной дате либо доход в иной форме, постоянно начисляемый на одну Ценную бумагу. Накопленный купонный доход рассчитывается в Валюте сделки в соответствии с условиями выпуска Ценных бумаг.

"Нарушившая сторона", "Ненарушившая сторона", "Случай нарушения" – в том смысле, в котором они определены в Статье 7 Соглашения.

"Пакет ЦБ" - совокупность ЦБ, являющихся предметом покупки и обратного выкупа по Договору.
"Перерегистрация" - осуществление обеими Сторонами юридических и фактических действий, необходимых для открытия Счета ЦБ получателя ЦБ (если таковой не открыт) и фиксации перехода прав на ЦБ в соответствии с условиями Договора путем уведомления Регистратора прав по ЦБ.
"Перечисление Гарантийного перевода" - уплата или возврат Денежного гарантийного перевода и передача или возврат Гарантийного перевода в ценных бумагах или любое сочетание такой уплаты (передачи) или возврата.

"Поставка против платежа (ППП)" - тип расчетов, при котором Перерегистрация ЦБ и перечисление денежных средств по счетам Первоначального продавца и Первоначального покупателя, открытым в соответствующих расчетном депозитарии и расчетной организации, производится только после подтверждения наличия на счетах достаточного количества ЦБ и денежных средств, предназначенных для исполнения Договора.

"Передаваемые ценные бумаги" – ЦБ, подлежащие передаче Ненарушившей стороной.

"Получаемые ценные бумаги" – ЦБ, подлежащие передаче Ненарушившей стороне.

"Расходы по сделке" – сумма разумных расходов, комиссий и вознаграждений, связанных с покупкой Получаемых ценных бумаг или продажей Передаваемых ценных бумаг.

"Рабочий день":

(1) в отношении платежа - день, в который коммерческие банки могут осуществлять платежи в Валюте платежа в соответствии с практикой, сложившейся на соответствующем валютно-финансовом рынке;

(2) в отношении Перерегистрации ЦБ - день, в который может осуществляться перерегистрация таких ЦБ;

(3) в отношении расчетов на условиях ППП - день, в который клиринговая организация осуществляет расчеты ППП; и

(4) для всех иных целей - рабочий день по законодательству Российской Федерации

при условии, что Рабочий день в любом случае должен быть рабочим по законодательству Российской Федерации. 

"РДО" - организация, осуществляющая расчетно-депозитарное обслуживание.
"Регистратор прав по ЦБ" - лицо, учитывающее права по ЦБ в соответствии с российским  законодательством. Если иное не указано в Договоре, Регистратором прав по ЦБ является держатель реестра владельцев соответствующих ЦБ.

"Рыночная стоимость" - сумма, равная произведению суммы рыночной цены одной ЦБ и начисленного, но не выплаченного НКД (в объеме, не включенном в рыночную цену), на количество ЦБ. Для целей определения Рыночной стоимости суммы, выраженные не в Валюте сделки, пересчитываются в Валюту сделки по курсу, установленному Банком России на дату такого пересчета.

"Рыночная цена одной ЦБ" определяется на момент определения Рыночной стоимости с расчетами в ближайшую из дат и является:

(a) рыночной ценой, определяемой согласно требованиям ФСФР России организаторами торговли, на которых обращаются Ценные бумаги (если Ценные бумаги обращаются на нескольких организаторах торговли, то Рыночной ценой одной ЦБ является рыночная цена, определенная организатором торговли с максимальным объемом торгов по данной Ценной бумаге в течение торгового дня, в который определяется Рыночная цена одной ЦБ, без учета объема торгов по сделкам репо); или

(b) средним арифметическим котировок (без учета самой высокой и самой низкой котировок) не менее трех участников рынка из перечисленных в Приложении 3 к Соглашению в отношении соответствующего вида ЦБ, если невозможно применить положения подпункта (а); или

(c) ценой, определенной Сторонами, если невозможно применить положения подпунктов (a) и (b) или в любом случае в отношении еврооблигаций Российской Федерации, субъектов Российской Федерации и российских компаний; или 

(d) если торги по Ценной бумаге приостановлены:

(1) нулем, если Стороны не договорятся об ином, - для целей Статьи 3 Соглашения; или

(2) рыночной ценой, определяемой согласно требованиям ФСФР России организаторами торговли, на которых обращаются Ценные бумаги, на момент окончания торгов в последний торговый день, предшествующий дню приостановки торгов, - для всех остальных целей (если Ценные бумаги обращаются на нескольких организаторах торговли, то Рыночной ценой одной ЦБ является рыночная цена, определенная организатором торговли с максимальным объемом торгов по данной Ценной бумаге в течение торгового дня, предшествующего дню приостановки торгов, без учета объема торгов по сделкам репо).

"Ставка по операции репо" – параметр Договора, используемый для расчета Суммы обратного выкупа в случае изменения Срока сделки.

"Стоимость при нарушении" - стоимость Пакета ЦБ или Гарантийного перевода в ценных бумагах, определенная в соответствии с пунктом 8.6 Соглашения.

"Средства связи" - Система электронного документооборота РТС, телекс, факс, системы S.W.I.F.T., Reuters Dealing, Bloomberg или иные средства доставки информации, позволяющие достоверно установить, что документ исходит от соответствующей Стороны.

"Срок сделки" - период с Даты покупки до Даты обратного выкупа или, в случае досрочного исполнения Договора, до даты его досрочного исполнения, исключая Дату покупки, но включая Дату обратного выкупа или дату досрочного исполнения Договора.

"Стоимость":

(a) в отношении Денежного гарантийного перевода – сумма Денежного гарантийного перевода;

(b) в отношении Гарантийного перевода в ценных бумагах – Рыночная стоимость Гарантийного перевода в ценных бумагах c учетом Коэффициента обеспечения.

"Сумма обратного выкупа" – сумма, указанная в качестве таковой в Договоре. В случае изменения Срока сделки Сумма обратного выкупа рассчитывается по следующей формуле:



Q * (P + A) * (1 + H/100) * (1 + R * D / (B * 100)), 

где:

Q 
- общее количество ценных бумаг в Пакете ЦБ

P 
- Рыночная цена одной ЦБ за вычетом НКД (если применимо) на Дату покупки;

R 
- Ставка по операции репо в процентах (с учетом знака);

D 
- количество календарных дней в Сроке сделки;

H 
- Коэффициент обеспечения в процентах (с учетом знака); 

А 
- НКД на Дату покупки (для акций А = 0);

B
- база для расчета годовых. Если Стороны не договорились об ином, то  В считается равной 365 дням, если Валюта платежа – российский рубль, и 360 дням во всех остальных случаях.

"Сумма покупки" - сумма цены одной ЦБ по Договору и НКД (если применимо) за одну ЦБ, умноженная на количество ЦБ в Пакете ЦБ.

"Счет ЦБ" - лицевой счет в реестре владельцев ЦБ либо иной счет, на котором осуществляется учет прав на ЦБ, у согласованного Сторонами юридического лица.
"Уровень риска" – выраженная в процентах величина, задаваемая условиями Договора, при превышении которой Дефицита гарантийного перевода, Сторона, у которой возник такой Дефицит гарантийного перевода, имеет право потребовать от другой Стороны Перечисления Гарантийного перевода.

"Уведомление о расчете стоимости" - письменное уведомление, направленное Ненарушившей стороной Нарушившей стороне в соответствии с пунктами 8.3 и 8.4 Соглашения.

"Чистая стоимость" - сумма, которая, по мнению Ненарушившей стороны, представляет собой реальную рыночную стоимость Получаемых ценных бумаг или Передаваемых ценных бумаг, определенная с помощью методов и источников (включая цены на ЦБ со сходными сроком погашения, условиями и кредитными характеристиками), которые Ненарушившая сторона сочтет приемлемыми, уменьшенная, в случае Передаваемых ценных бумаг, или увеличенная, в случае Получаемых ценных бумаг, на Расходы по сделке.

1.2 Любая ссылка в Соглашении на "письменное" сообщение или сообщение в "письменной" форме означает документ или информацию, направленные с курьером, по почте или Средствам связи.

1.3 Заголовки статей в Соглашении даны исключительно для удобства ссылок на них и не должны приниматься во внимание при толковании Соглашения.

1.4 Любые денежные величины по Соглашению рассчитываются до сотых долей денежной единицы с учетом правил арифметического округления. 

Статья 2. предмет ДОГОВОРА РЕПО

2.1 В сроки и на условиях, определенных Договором для покупки, Первоначальный продавец передает Первоначальному покупателю Пакет ЦБ, а Первоначальный покупатель уплачивает Сумму покупки.

2.2 В сроки и на условиях, определенных Договором для обратного выкупа: 

2.2.1 Первоначальный покупатель передает Первоначальному продавцу Пакет ЦБ, а Первоначальный продавец уплачивает Первоначальному покупателю Сумму обратного выкупа. 

2.2.2 Каждая Сторона возвращает другой Стороне полученные по Договору Гарантийные переводы.

2.3 Если Стороны не договорились об ином, то нарушение любой из Сторон какого-либо обязательства по Договору не является нарушением обязательств такой Стороны по другим договорам репо, заключенным между Сторонами в соответствии с Соглашением.
2.4 Установленные Договором сроки исполнения обязательств по передаче Пакета ЦБ и оплате Пакета ЦБ  исчисляются в Рабочих днях. Если Валютой платежа является доллар США и день исполнения обязательств или день окончания срока исполнения обязательств по оплате Пакета ЦБ является нерабочим по законодательству Российской Федерации или США, то день исполнения обязательств или день окончания срока исполнения обязательств по оплате Пакета ЦБ переносится на следующий рабочий день по законодательству Российской Федерации и США.

2.5 Если условиями Договора предусмотрена возможность досрочного выкупа, то любая Сторона вправе до наступления определенной Договором Даты обратного выкупа направить другой Стороне письменное уведомление о досрочном исполнении Договора. В случае направления такого уведомления Стороны обязаны исполнить свои обязательства по обратному выкупу в срок, указанный в уведомлении, но не ранее 2 (двух) дней с даты направления уведомления. При этом Сумма обратного выкупа пересчитывается соответственно уменьшению Срока сделки. 

Для досрочного выкупа Стороны обязаны подписать соответствующее дополнительное соглашение к Договору. 

2.6 Стороны вправе привлечь для выполнения своих обязательств по Договору третьих лиц, при этом Сторона отвечает за действия третьих лиц как за свои собственные. 

В случае, когда исполнение обязательств одной из Сторон по Перерегистрации или оплате Пакета ЦБ производится третьим лицом, соответствующая Сторона обязана предоставить документ, исходящий от имени этого третьего лица, свидетельствующий, что Перерегистрация или оплата Пакета ЦБ произведена в счет исполнения обязательств по данному Договору, а также иные документы, разумно затребованные другой Стороной для целей проведения проверки такого третьего лица в рамках процедур "знай своего клиента" и его идентификации в целях реализации положений применимого законодательства о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем, и финансированию терроризма. До момента получения таких документов другая Сторона вправе приостановить дальнейшее исполнение своих обязательств по Договору. Положения настоящего пункта не применяются, если из ранее предоставленных договоров и/или иных документов определенно следует намерение третьего лица исполнить обязательства одной из Сторон в случае заключения соответствующего Договора и Сторона согласилась принять исполнение от такого третьего лица.

Статья 3. ПЕРЕЧИСЛЕНИЕ гарантийнОГО перевода 

3.1 В течение Срока сделки каждая из Сторон самостоятельно определяет факт возникновения у нее Дефицита гарантийного перевода согласно условиям Договора.

Осуществление эмитентом Ценных бумаг выплаты в счет погашения основного долга по Ценным бумагам считается Перечислением Денежного гарантийного перевода Первоначальным продавцом Первоначальному покупателю в размере, равном сумме указанной выплаты. Такой Денежный гарантийный перевод считается полученным Первоначальным покупателем в дату осуществления выплаты эмитентом Ценных бумаг. На указанный Денежный гарантийный перевод распространяются требования, предусмотренные пунктами 2.2.2, 3.6 - 3.10 настоящего Соглашения. 
3.2 Для целей определения Дефицита гарантийного перевода, любые суммы не в Валюте сделки пересчитываются в Валюту сделки по курсу, установленному Банком России на дату такого пересчета.

3.3 В случае если в рамках Договора в течение Срока сделки у одной Стороны образуется Дефицит гарантийного перевода в размере, равном Уровню риска или превышающем его, она имеет право путем подачи письменного уведомления потребовать от другой Стороны Перечисления Гарантийного перевода.

Сумма требования о Перечислении Гарантийного перевода вычисляется по формуле, приведенной в определении Денежного гарантийного перевода.  Количество ЦБ при Перечислении Гарантийного перевода в ценных бумагах рассчитывается как указанная в требовании о Перечислении Гарантийного перевода сумма, деленная на Рыночную цену одной ЦБ с учетом Коэффициента обеспечения, с округлением до целых чисел в большую сторону.
Требование о Перечислении Гарантийного перевода составляется по форме, приведенной в Приложении 2 к Соглашению, и направляется с использованием Средств связи. 
Если требование о Перечислении Гарантийного перевода направлено после 18:00 по московскому времени, то считается, что оно направлено следующим Рабочим днем.
3.4 Если условиями Договора установлена возможность Перечисления Гарантийных переводов в ценных бумагах, то Сторона, получившая требование о Перечислении Гарантийного перевода, должна выполнить его, перечислив Гарантийный перевод в ценных бумагах или Денежный гарантийный перевод в Валюте платежа. Если условиями Договора возможность Перечисления Гарантийных переводов в ценных бумагах не предусмотрена, то Сторона, получившая требование о Перечислении Гарантийного перевода, должна выполнить его, перечислив Денежный гарантийный перевод в Валюте платежа.
3.5 Если хотя бы одна из Сторон является кредитной организаций, действующей на основании лицензии Банка России, то в случае получения требования о Перечислении Гарантийного перевода 

(а)
Первоначальный покупатель осуществляет Перечисление Гарантийного перевода только в ценных бумагах; 


(b)
Первоначальный продавец осуществляет Перечисление только Денежного гарантийного перевода.
3.6 В случае если Сторона, требующая Перечисления Гарантийного перевода в соответствии с пунктом 3.3 Соглашения (далее - "первая сторона"), до момента такого требования перечислила Гарантийный перевод, который не был возвращен другой Стороной (далее - "вторая сторона"), то при Перечислении Гарантийного перевода вторая сторона должна в первую очередь возвратить Гарантийный перевод, ранее перечисленный ей первой стороной, а в части непокрытого таким возвратом Дефицита гарантийного перевода, осуществить дополнительное Перечисление Гарантийного перевода с тем, чтобы ликвидировать Дефицит гарантийного перевода.

3.7 Перечисление Гарантийного перевода должно быть осуществлено в течение 1 (одного) Рабочего дня с момента получения требования о Перечислении Гарантийного перевода. При этом Перечисление Гарантийного перевода считается осуществленным с момента подачи в банк платежного поручения на списание денежных средств по Денежному гарантийному переводу или поручения Регистратору прав по ЦБ на списание ЦБ по Гарантийному переводу в ценных бумагах.

3.8 В случае если Перечисление Гарантийного перевода не осуществлено в срок, установленный пунктом 3.7 Соглашения, то Сторона, которой причитается Гарантийный перевод, вправе:

3.8.1 путем письменного уведомления потребовать от другой Стороны Перечисления Гарантийного перевода не позднее даты, указанной в таком уведомлении; или

3.8.2 уведомить другую Сторону об изменении Даты обратного выкупа в соответствии с пунктом 8.1 Соглашения; или

3.8.3 уведомить другую Сторону о прекращении Договора и уплате неустойки в соответствии с пунктом 8.3 Соглашения.

3.9 Гарантийный перевод является обеспечением исполнения обязательств уплатившей его Стороны. Сторона, получившая от другой Стороны Гарантийный перевод, обязана возвратить такой Гарантийный перевод:

3.9.1 Полностью или частично - в случае полного или частичного исполнения Стороной, перечислившей Гарантийный перевод, ее обязательств по Договору (в размере пропорционально исполненному обязательству); или

3.9.2 В соответствующей части - в случае, предусмотренном пунктом 3.6 Соглашения.

3.10 В случае если по Договору перечислялись Денежные гарантийные переводы, то Сторона, получившая Денежный гарантийный перевод, должна дополнительно уплатить другой Стороне проценты на сумму полученного Денежного гарантийного перевода по ставке, равной Ставке по операции репо, установленной Договором, за период с даты получения Денежного гарантийного перевода до даты его возврата, включая дату возврата, но не включая дату получения Денежного гарантийного перевода.

Статья 4. выплата дохода, права участия в ОБЩЕМ собрании акционеров и СЛУЧАИ РЕОРГАНИЗАЦИИ ЭМИТЕНТА ЦЕННЫХ БУМАГ

4.1 Если Стороны не договорились об ином, то, если в течение Срока сделки Первоначальный покупатель включается в список лиц, имеющих право на получение Дохода, то в случае, если происходит выплата Дохода, Первоначальный продавец имеет право направить Первоначальному покупателю (вне зависимости от даты получения Дохода) требование о перечислении такого Дохода, а Первоначальный покупатель обязан перевести Первоначальному продавцу сумму, равную сумме полученного Дохода, в течение 10 (десяти) Рабочих дней с даты получения такого требования, а если Доход был получен Первоначальным покупателем после получения им требования о перечислении Дохода, - не позднее 10 (десяти) Рабочих дней с момента получения Дохода Первоначальным покупателем. 

4.2 В случае нарушения Первоначальным покупателем сроков, установленных пунктом 4.1 Соглашения для перевода суммы полученного Дохода после получения требования Первоначального продавца о перечислении такого Дохода, Первоначальный покупатель должен дополнительно уплатить Первоначальному продавцу проценты на сумму полученного Дохода (проценты на Рыночную стоимость ценных бумаг, полученных в качестве Дохода, на дату передачи Дохода Первоначальному продавцу) по ставке, равной установленной Договором Ставке по операции репо, за период просрочки, начиная с 10-го Рабочего дня, следующего за днем направления Первоначальным продавцом Первоначальному покупателю требования о перечислении Дохода, но не ранее чем с даты получения Дохода Первоначальным покупателем.
4.3 Стороны соглашаются, что 

4.3.1 если на дату составления списка лиц, имеющих право на получение Дохода, полученный Гарантийный перевод в ценных бумагах находится у одной из Сторон, то для целей пункта 4.1 Соглашения ссылка на "сумму полученного Дохода" должна пониматься как ссылка на сумму Дохода, выплаченного на Пакет ЦБ с учетом количества ЦБ, составляющего Гарантийный перевод в ценных бумагах. Если Гарантийный перевод в ценных бумагах был перечислен Первоначальным продавцом, то сумма полученного Дохода исчисляется на количество ЦБ в Пакете ЦБ, увеличенное на количество ЦБ, составляющее Гарантийный перевод в ценных бумагах, а если Гарантийный перевод в ценных бумагах был перечислен Первоначальным покупателем, то сумма полученного Дохода исчисляется на количество ЦБ в Пакете ЦБ, уменьшенное на количество ЦБ, составляющее Гарантийный перевод в ценных бумагах;

4.3.2 для целей пункта 4.1 Соглашения сумма полученного Дохода должна определяться как сумма, реально полученная получателем Дохода с учетом всех вычетов и удержаний, произведенных эмитентом ЦБ или его платежным агентом и связанных с получением такого Дохода. Первоначальный покупатель и Первоначальный продавец, получивший Гарантийный перевод в ценных бумагах, обязуются приложить все разумные усилия для истребования Дохода на Ценные бумаги, но не обязаны предпринимать каких-либо действий по принудительному взысканию причитающего на Ценные бумаги Дохода, в отношении которых эмитент, регистратор, платежный агент или иные лица, имеющие обязательство перечислить Доход, не выполняют своих обязательств.
4.4 Стороны соглашаются, что право участия в общем собрании акционеров и право голоса по Пакету ЦБ или Гарантийному переводу в ценных бумагах осуществляется Стороной, которая является Первоначальным продавцом по Договору, или Стороной, перечислившей Гарантийный перевод в ценных бумагах, по ее собственному усмотрению. В случае если на момент составления списка лиц, имеющих право на участие в общем собрании акционеров эмитента ЦБ, в него будет включен Первоначальный покупатель или Сторона, получившая Гарантийный перевод в ценных бумагах, то данная Сторона обязана предоставить другой Стороне доверенность на участие в общем собрании акционеров и право голоса по Пакету ЦБ или Гарантийному переводу в ценных бумагах.
4.5 Если Стороны не договорились об ином, то если в течение Срока сделки Первоначальный покупатель включается в список лиц, имеющих право на получение ценных бумаг юридического лица, образовавшегося в результате принятия эмитентом ЦБ решения о реорганизации в форме выделения, то это означает, что Стороны одновременно с Договором заключили предварительный договор о заключении в будущем (в срок не позднее 1 месяца с даты регистрации отчета об итогах выпуска ценных бумаг эмитента, образовавшегося в результате реорганизации) дополнительного соглашения к Договору о дополнении Договора обязанностью Первоначального покупателя передать Первоначальному продавцу дополнительно в счет уплаченной Суммы обратного выкупа ценные бумаги эмитента, образовавшегося в результате реорганизации, в количестве, которое в соответствии с решением о реорганизации приходится на ЦБ реорганизованного эмитента, являющиеся предметом Договора. Передача ценных бумаг эмитента, образовавшегося в результате реорганизации, должна быть осуществлена Первоначальным покупателем в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения соответствующих ценных бумаг Первоначальным покупателем. При этом все расходы, связанные с передачей ценных бумаг эмитента, образовавшегося в результате реорганизации, несет Первоначальным покупатель.
4.5.1 Обязательство Первоначального покупателя по передаче Первоначальному продавцу ценных бумаг эмитента, образовавшегося в результате реорганизации в форме выделения, возникает в случае получения Первоначальным покупателем соответствующего количества ценных бумаг эмитента, образовавшегося в результате реорганизации.

4.5.2 Сумма обратного выкупа, указанная в Договоре, включает в себя стоимость Пакета ЦБ, а также стоимость соответствующего количества ценных бумаг эмитента, образовавшегося в результате реорганизации эмитента ЦБ.

4.6 Стороны соглашаются, что если на дату составления списка лиц, имеющих право на получение ценных бумаг юридического лица, образовавшегося в результате реорганизации эмитента ЦБ в форме выделения, полученный Гарантийный перевод в ценных бумагах находится у одной из Сторон, то для целей пункта 4.5 Соглашения ссылка на "количество ценных бумаг эмитента, образовавшегося в результате реорганизации", должна пониматься как ссылка на количество ценных бумаг, которое в соответствии с решением о реорганизации приходится на количество ценных бумаг реорганизованного эмитента, с учетом количества ЦБ, составляющего Гарантийный перевод в ценных бумагах. Если Гарантийный перевод в ценных бумагах был перечислен Первоначальным продавцом, то такое количество определяется как количество ЦБ в Пакете ЦБ, увеличенное на количество ЦБ, составляющих Гарантийный перевод в ценных бумагах, а если Гарантийный перевод в ценных бумагах был перечислен Первоначальным покупателем, то как количество ЦБ в Пакете ЦБ, уменьшенное на количество ЦБ, составляющих Гарантийный перевод в ценных бумагах.

4.7 Положения пунктов 4.5, 4.5.1 и 4.5.2 Соглашения распространяются на случаи реорганизации эмитента ЦБ в форме выделения, когда размещение ценных бумаг эмитентов, образовавшихся в результате такой реорганизации, осуществляется путем распределения акций созданного при выделении акционерного общества среди акционеров акционерного общества, реорганизованного путем такого выделения.

4.8 В случае если в результате реорганизации эмитента ЦБ в форме выделения будет создано более одного эмитента, акции которых распределяются среди акционеров реорганизованного эмитента, положения пунктов 4.5, 4.5.1 и 4.5.2 Соглашения применяются к ценным бумагам каждого из эмитентов, образовавшегося в результате реорганизации.

4.9 Если условиями Договора предусмотрено, что Доход и иные распределения на ЦБ, полученные в течение Срока сделки, не подлежат передаче другой Стороне, то это означает следующее:

4.9.1 Если в течение Срока сделки Первоначальный покупатель включается в список лиц, имеющих право на получение Дохода, то такой Доход не подлежит передаче Первоначальному продавцу;

4.9.2 Если на дату составления списка лиц, имеющих право на получение Дохода, полученный Гарантийный перевод в ценных бумагах находится у одной из Сторон, то такой Доход, полученный по Ценным бумагам, полученным в качестве Гарантийного перевода в ценных бумагах, не подлежит передаче другой Стороне;
4.9.3 Стороны соглашаются, что право участия в общем собрании акционеров и право голоса по Пакету ЦБ или по ценным бумагам, полученным в качестве Гарантийного перевода в ценных бумагах, осуществляется Стороной, которая является Первоначальным покупателем по Договору, или Стороной, получившей Гарантийный перевод в ценных бумагах, по ее собственному усмотрению;
4.9.4 Если в течение Срока сделки Первоначальный покупатель включается в список лиц, имеющих право на получение ценных бумаг юридического лица, образовавшегося в результате реорганизации эмитента ЦБ в форме выделения, то
(a) ценные бумаги такого юридического лица, полученные на Пакет ЦБ, не подлежат передаче Первоначальному продавцу;

(b) ценные бумаги такого юридического лица, полученные на перечисленный Гарантийный перевод в ценных бумагах, не подлежат передаче Стороне, перечислившей Гарантийный перевод в ценных бумагах.

Статья 5. платеж и перерегистрация ЦБ

5.1 Перерегистрация Пакета ЦБ и уплата Суммы покупки и Суммы обратного выкупа производятся в соответствии с типом расчетов, указанным в Договоре. Если тип расчетов в Договоре не указан, а даты Перерегистрации Пакета ЦБ и платежа совпадают, то используется Поставка против платежа.

5.2 Все ЦБ, передаваемые по Договору должны: (а) сопровождаться надлежащим образом оформленными передаточными и иными документами, которые могут быть обоснованно затребованы получателем ЦБ и (b) передаваться способом, согласованным Сторонами.

5.3 Стороны обязуются подписать и предоставить все необходимые документы и осуществить все действия, необходимые для Перерегистрации ЦБ в оговоренные сроки без каких-либо обременений, сборов и вычетов.

5.4 При использовании типа расчетов, отличного от Поставки против платежа, любое денежное обязательство считается исполненным надлежащим образом в момент, когда соответствующая полная сумма оплаты в соответствующей валюте зачислена на счет получателя платежа, за исключением случая, предусмотренного пунктом 3.7 Соглашения. 

5.5 Любое обязательство по Перерегистрации ЦБ считается исполненным Сторонами надлежащим образом в момент, когда соответствующее количество ЦБ зачислено на Счет ЦБ Стороны, получающей ЦБ.

5.6 Все расходы, связанные с Перерегистрацией ЦБ, за исключением случая, установленного пунктом 5.7 Соглашения, несет Сторона, передающая ЦБ.

5.7 Если Перерегистрация ЦБ производится со счета на счет в одной РДО, расходы, связанные с Перерегистрацией, распределяются между Сторонами в соответствии с правилами данной РДО.

5.8 Взаимные обязательства Сторон, срок исполнения которых наступил, по уплате сумм в одной и той же валюте или по Перерегистрации ЦБ в один и тот же день в рамках Договора зачитываются без дополнительного соглашения или заявления Сторон, и только разница, возникшая в результате такого зачета, подлежит уплате или передаче Стороной, чья совокупная сумма обязательств больше. Стороны договорились, что настоящий пункт является заявлением о зачете в смысле статьи 410 Гражданского кодекса Российской Федерации.

5.9 Пункт 5.8 Соглашения не применяется при наступлении Случая нарушения. 

5.10 Сумма покупки, Сумма обратного выкупа и иные платежные обязательства Сторон выражаются в Валюте сделки. Если Валюта платежа отличается от Валюты сделки, то Сумма покупки, Сумма обратного выкупа и иные платежные обязательства Сторон пересчитываются в Валюту платежа.

5.11 Если Стороны не договорились об ином, любой пересчет из одной валюты в другую осуществляется с использованием курса, установленного Банком России на дату такого пересчета.

5.12 Если Сторона не вправе в соответствии с применимым законодательством исполнить свое обязательство в Валюте платежа, то такая Сторона должна исполнить такое обязательство в любой иной свободно конвертируемой валюте или, если такое исполнение запрещено применимым законодательством, в рублях Российской Федерации. 

5.13 Исполнение Стороной своего обязательства по оплате не в Валюте платежа прекращает это обязательство только в части суммы в Валюте платежа, которую другая Сторона может (но не обязана) приобрести за полученную сумму по курсу Валюты платежа, установленному Банком России на дату такого исполнения и увеличенному на 2 (два) процента.

5.14 Исполнение обязательств любой Стороной (за исключением обязательств, предусмотренных Статьей 8 Соглашения) происходит при условии, что в отношении другой Стороны не наступил и не продолжается Случай нарушения или событие, которое по прошествии времени или направлении уведомления может стать Случаем нарушения.

5.15 Если Стороны не договорились об ином, любые проценты, подлежащие уплате какой-либо из Сторон, рассчитываются по формуле простых процентов на основании фактического количества прошедших календарных дней (исключая первый календарный день, в который Сторона, которой причитаются проценты, исполнила соответствующее обязательство). 

Статья 6. заверения и ГАРАНТИИ сторон

6.1 Каждая Сторона считается предоставившей другой Стороне в каждую дату платежа и дату Перерегистрации ЦБ заверения и гарантии, что

6.1.1 ЦБ, передаваемые ею по Договору, не являются предметом спора или каких-либо требований, не арестованы, не заложены и иным образом не обременены; и

6.1.2 она является добросовестным приобретателем ЦБ, передаваемых ею по Договору, и имеет полное и неограниченное право ими распоряжаться.

6.2 Каждая Сторона обязуется перед другой Стороной 

6.2.1 незамедлительно уведомлять другую Сторону о наступлении в отношении нее Случая нарушения или события, которое по прошествии времени или при направлении уведомления может стать Случаем нарушения; и

6.2.2 получать разрешения и одобрения, направлять уведомления и раскрывать информацию, если это необходимо для надлежащего исполнения обязательств по Договору, а также соблюдать все условия и выполнять все действия, необходимые для сохранения юридической силы и действительности всех разрешений, одобрений и уведомлений.

Статья 7. случаи нарушения

Наступление любого из нижеперечисленных событий в отношении какой-либо Стороны (далее - "Нарушившая сторона", вторая Сторона при этом именуется "Ненарушившая сторона") представляет собой "Случай нарушения":

7.1 Сторона:

7.1.1 не осуществляет надлежащим образом какой-либо платеж и/или Перерегистрацию ЦБ по Договору (включая Перечисление Гарантийного перевода или уплату процентов на Денежный гарантийный перевод); или

7.1.2 не исполняет надлежащим образом любые иные свои обязательства по Договору;

7.2 В отношении Стороны наступает любое из нижеперечисленных событий:

7.2.1 Сторона признает неспособность надлежащим образом исполнить любое свое обязательство по Договору;

7.2.2 Сторона начинает переговоры с кредиторами с целью приостановить исполнение своих обязательств, или списать, или иным образом прекратить или реструктурировать задолженность по любым своим обязательствам в связи с неспособностью исполнения их  надлежащим образом;

7.2.3 Сторона дает согласие или осуществляет действия (включая принятие решения о роспуске, введении управления или ликвидации), направленные на начало разбирательств по делу о ликвидации, банкротстве или назначении ликвидационной комиссии (ликвидатора) или иного аналогичного органа или должностного лица;

7.2.4 в отношении Стороны подано заявление в суд или иной уполномоченный орган с требованием о возбуждении дела о банкротстве, несостоятельности или ликвидации такой Стороны (или аналогичных разбирательств);

7.2.5 в отношении Стороны введена процедура наблюдения, внешнего управления, финансового оздоровления, конкурсного производства и/или в отношении Стороны назначен временный управляющий, ликвидатор, административный управляющий, конкурсный управляющий или аналогичное должностное лицо, либо ликвидационная комиссия;

7.2.6 в отношении Стороны, являющейся кредитной организацией, наступило одно из нижеперечисленных событий:

(a) отзыв или приостановление действия банковской лицензии;

(b) введение запрета на открытие Стороной отделений или ограничения круга банковских операций, которые Сторона вправе осуществлять в соответствии с банковской лицензией;

(c) назначение Банком России или иным государственным, контрольным или надзорным органом органов временного управления (включая временную администрацию и/или уполномоченного представителя Банка России);

(d) предъявление Банком России или иным государственным, контрольным или надзорным органом требования о принятии мер по финансовому оздоровлению (в том числе по изменению структуры активов, замене или реорганизации органов управления).

7.2.7 в отношении Стороны, являющейся профессиональным участником рынка ценных бумаг, наступило одно из нижеперечисленных событий:

(a) аннулирование или приостановление действия лицензии на осуществление профессиональной деятельности на рынке ценных бумаг;

(b) запрет или ограничение отдельных операций, которые Сторона вправе осуществлять в соответствии с лицензией на осуществление профессиональной деятельности на рынке ценных бумаг.

7.2.8 Стороной или каким-либо уполномоченным органом в отношении Стороны приняты меры по предупреждению банкротства Стороны.

7.3 Сторона или любое лицо, указанное в пункте 7.2.5 или пункте 7.2.6 (с) Соглашения и действующее от имени этой Стороны (далее – «Управляющий»), отказывается подтвердить, не признает или отказывается от исполнения обязательств по Договору;

7.4 Любое заверение, сделанное или считающееся сделанным Стороной в соответствии со Статьей 6 Соглашения, оказывается недостоверным или не соответствующим действительности на момент, когда оно было сделано или считалось сделанным;

7.5 В отношении Стороны происходит ее реорганизация или передача всех или существенной части ее активов другому юридическому лицу и:

7.5.1 кредитоспособность возникшего, оставшегося или получившего имущество юридического лица значительно ниже, чем кредитоспособность Стороны до наступления указанного события; или

7.5.2 на момент такой реорганизации и передачи возникшее, оставшееся или получившее имущество юридическое лицо не принимает на себя обязательства Стороны по Договору в силу закона или на основании соглашения;

7.6 Все или существенная часть имущества или активов Стороны подлежит конфискации или аресту;

7.7 В связи с нарушением такой Стороной законодательства или каких-либо нормативных актов членство или участие Стороны в какой-либо бирже или организаторе торговли приостановлено или аннулировано, или в отношении Стороны каким-либо государственным, контрольным или надзорным органом вводится запрет на операции с ценными бумагами и/или денежными средствами. 

Статья 8. исполнение в случае нарушения

8.1 При наступлении обстоятельств, указанных в Статье 7 Соглашения, за исключением случаев, предусмотренных пунктами 8.2 и 8.4 Соглашения, Ненарушившая сторона вправе в одностороннем порядке изменить Дату обратного выкупа, направив Нарушившей стороне письменное уведомление о таком изменении. При этом Пакет ЦБ, Денежный гарантийный перевод (включая начисленные проценты) и Гарантийный перевод в ценных бумагах подлежат возврату в новую Дату обратного выкупа, установленную Ненарушившей стороной. Уведомление об изменении Даты обратного выкупа должно содержать:

(a) указание на Случай нарушения;

(b) новую Дату обратного выкупа, которая не может наступать ранее Рабочего дня, следующего за датой получения Нарушившей стороной уведомления об изменении Даты обратного выкупа;

(c) Сумму обратного выкупа, рассчитанную с учетом изменения Срока сделки.  

8.2 В случае нарушения обязательств по уплате Суммы покупки и Перерегистрации Пакета ЦБ при покупке Пакета ЦБ, Ненарушившая сторона вправе прекратить Договор, письменно уведомив об этом Нарушившую сторону. При этом если Ненарушившая сторона уплатила Сумму покупки или осуществила Перерегистрацию Пакета ЦБ, она вправе потребовать немедленного возврата уплаченной Суммы покупки (перерегистрированного Пакета ЦБ). 

Если Нарушившей стороной является Первоначальный продавец и Сумма обратного выкупа превышает Сумму покупки, то Первоначальный покупатель имеет право потребовать от Первоначального продавца уплаты неустойки в размере, равном разнице между Суммой обратного выкупа и Суммой покупки. 
Если Нарушившей стороной является Первоначальный покупатель и Сумма покупки превышает Сумму обратного выкупа, то Первоначальный продавец имеет право потребовать от Первоначального покупателя уплаты неустойки в размере, равном разнице между Суммой покупки и Суммой обратного выкупа.

8.3 В случае нарушения обязательств по Перечислению Гарантийного перевода Ненарушившая сторона вправе вместо изменения Даты обратного выкупа в соответствии с пунктом 8.1 Соглашения потребовать досрочного прекращения Договора и уплаты неустойки, направив Нарушившей стороне соответствующее письменное уведомление (Уведомление о расчете стоимости). Размер неустойки определяется в соответствии с пунктом 8.5 Соглашения.

В случае досрочного прекращения Договора по основанию, предусмотренному настоящим пунктом, прекращаются обязательство Первоначального продавца по уплате Суммы обратного выкупа, обязательство Первоначального покупателя по Перерегистрации Пакета ЦБ, обязательства Сторон по возврату Гарантийного перевода.

8.4 В случае нарушения обязательств по уплате Суммы обратного выкупа и Перерегистрации Пакета ЦБ при осуществлении обратного выкупа Ненарушившая сторона вправе потребовать досрочного прекращения Договора и уплаты неустойки, направив Нарушившей стороне Уведомление о расчете стоимости. Размер неустойки определяется в соответствии с пунктом 8.5 Соглашения. 

В случае прекращения Договора по основанию, предусмотренному настоящим пунктом:

(а) обязательство Первоначального продавца по уплате Суммы обратного выкупа, обязательство Первоначального покупателя по Перерегистрации Пакета ЦБ, а также обязательства Сторон по возврату Гарантийного перевода прекращаются; 
(b) если Первоначальный продавец уплатил Сумму обратного выкупа, то он вправе потребовать от Первоначального покупателя возврата уплаченной суммы; 

(с) если Первоначальный покупатель произвел Перерегистрацию Пакета ЦБ, то он вправе потребовать от Первоначального продавца немедленного возврата Пакета ЦБ.

8.5 В случае досрочного прекращения Договора в соответствии с пунктом 8.3 или пунктом 8.4 Соглашения Ненарушившая сторона должна добросовестно определить для каждой из Сторон на дату направления Уведомление о расчете стоимости:

(a) «Стоимость при нарушении» Пакета ЦБ и Гарантийного перевода в ценных бумагах;

(b) Денежный гарантийный перевод (включая начисленные проценты) и Сумму обратного выкупа;

(c) сумму Дохода, причитающегося к выплате (но невыплаченного) в соответствии со Статьей 4 Соглашения; 

(d) сумму, подлежащую уплате в соответствии с пунктом 8.8 Соглашения;

подлежащих передаче или уплате такой Стороной по Договору. 

Для целей расчетов в соответствии с настоящим пунктом Сторона, которая была обязана осуществить Перерегистрацию ЦБ или перечислить Гарантийный перевод в ценных бумагах, обязана уплатить «Стоимость при нарушении» такого Пакета ЦБ или Гарантийного перевода в ценных бумагах. При этом все суммы, выраженные не в Валюте сделки, пересчитываются в Валюту сделки по курсу, установленному Банком России на дату направления Уведомления о расчете стоимости.

Разница между суммами обязательств Сторон подлежит уплате в Валюте платежа той Стороной, чья совокупная сумма обязательств больше, не позднее Рабочего дня, следующего за днем получения Нарушившей стороной Уведомления о расчете стоимости.

8.6 Ненарушившая сторона, направляющая Уведомление о расчете стоимости, до Времени определения стоимости вправе рассматривать, по своему усмотрению, в качестве «Стоимости при нарушении»:

8.6.1 Чистую выручку от продажи после удержания всех Расходов по сделке, в случае Передаваемых ценных бумаг, или общую стоимость покупки, включая все Расходы по сделке, в случае Получаемых ценных бумаг, если с момента Случая нарушения Ненарушившая сторона продала (в случае Передаваемых ценных бумаг) или купила (в случае Получаемых ценных бумаг) ценные бумаги того же вида (категории, типа), что и Ценные бумаги, являющиеся предметом Договора.

Если количество проданных или купленных ценных бумаг не соответствует количеству ЦБ в Пакете ЦБ и Гарантийном переводе в ценных бумагах, Ненарушившая сторона вправе:

(a) разделить чистую выручку от продажи или общую стоимость покупки на количество соответственно проданных или купленных ценных бумаг и умножить на количество ЦБ в Пакете ЦБ и Гарантийном переводе в ценных бумагах и рассматривать полученную сумму в качестве «Стоимости при нарушении»; или

(b) рассматривать чистую выручку от продажи или общую стоимость покупки в качестве «Стоимости при нарушении» соответствующей части Пакета ЦБ и Гарантийного перевода в ценных бумагах, и в этом случае «Стоимость при нарушении» остатка Пакета ЦБ и Гарантийного перевода в ценных бумагах определяется отдельно в соответствии с пунктами 8.6.2 и 8.6.3 Соглашения и в отношении нее могут быть направлены отдельные Уведомления о расчете стоимости; или

8.6.2 Среднее арифметическое текущих котировок, полученных в Рабочий день, предшествующий дню направления Уведомления о расчете стоимости, на:

(a) продажу (в случае Получаемых ценных бумаг), умноженное на количество ЦБ в Пакете ЦБ и Гарантийном переводе в ценных бумагах, и увеличенное или

(b) покупку (в случае Передаваемых ценных бумаг), умноженное на количество ЦБ в Пакете ЦБ и Гарантийном переводе в ценных бумагах, и уменьшенное

на Расходы по сделке, которые были бы понесены в связи с такой покупкой или продажей – если Ненарушившая сторона получила котировки на продажу или покупку ЦБ соответствующего вида от двух или более участников соответствующего рынка; или

8.6.3 Чистую стоимость Пакета ЦБ и Гарантийного перевода в ценных бумагах, определенную Ненарушившей стороной, – если Ненарушившая сторона, действуя добросовестно:

(a) не смогла продать или купить ЦБ в соответствии с пунктом 8.6.1 Соглашения и получить котировки в соответствии с пунктом 8.6.2 Соглашения; или

(b) не смогла продать или купить ЦБ в соответствии с пунктом 8.6.1 Соглашения и определила, что использование котировок в соответствии с пунктом 8.6.2 Соглашения не будет для нее коммерчески обоснованно.

8.7 Если ко Времени определения стоимости Ненарушившая сторона не направила Уведомление о расчете стоимости, то «Стоимость при нарушении» ЦБ признается равной их Чистой стоимости:

8.7.1 во Время определения стоимости; или

8.7.2 определенной Ненарушившей стороной незамедлительно после Времени определения стоимости, – если во Время определения стоимости, по мнению Ненарушившей стороны, вследствие обстоятельств, сложившихся на рынке, в отношении ЦБ невозможно определить их коммерчески обоснованную для Ненарушившей стороны Чистую стоимость.

8.8 В случае досрочного исполнения или прекращения Договора в части Обратного выкупа, Ненарушившая сторона обязана добросовестно определить разницу между:

8.8.1 суммой всех понесенных ею убытков и расходов (включая все выплаченные вознаграждения, комиссии и иные расходы); и

8.8.2 суммой полученного ей дохода;

связанных с заключением сделок, замещающих досрочно исполняемый или прекращаемый Договор. 

Разница подлежит уплате Нарушившей стороной, если сумма, рассчитанная в соответствии с пунктом 8.8.1 Соглашения, больше суммы, рассчитанной в соответствии с пунктом 8.8.2 Соглашения, и подлежит уплате Ненарушившей стороной, если сумма, рассчитанная в соответствии с пунктом 8.8.1 Соглашения меньше суммы, рассчитанной в соответствии с пунктом 8.8.2 Соглашения.

8.9 Нарушившая сторона должна в течение 5 (пяти) Рабочих дней после получения письменного требования Ненарушившей стороны возместить последней сумму всех обоснованных расходов на внешних юристов и иных профессиональных консультантов (включая налог на добавленную стоимость), понесенных Ненарушившей стороной в связи со Случаем нарушения или вследствие такового.

8.10 За исключением случаев, предусмотренных настоящей статьей, ни одна из Сторон не вправе требовать возмещения упущенной выгоды в случае неисполнения или ненадлежащего исполнения другой Стороной обязательств по Договору.

Статья 9. Ответственность сторон

9.1 Если какое-либо денежное обязательство или обязательство по Перерегистрации ЦБ по Договору не исполняется Стороной в установленный срок, то, помимо неустойки, установленной Статьей 8 Соглашения, за каждый календарный день просрочки на сумму такого денежного обязательства или на Рыночную стоимость таких ЦБ на надлежащую дату передачи, начисляются проценты в следующем размере:

9.1.1 в отношении денежного обязательства, выраженного в рублях, и обязательства по Перерегистрации ЦБ, Рыночная стоимость которых выражена в рублях, - двойной ставки рефинансирования Банка России, действующей на дату просрочки; 

9.1.2 в отношении денежного обязательства, выраженного в иностранной валюте (независимо от Валюты платежа такого денежного обязательства), или обязательства по Перерегистрации ЦБ, Рыночная стоимость которых выражена в иностранной валюте, – в размере ставки большей из: (а) ставки LIBOR (если такая ставка существует для валюты, в которой выражена сумма денежного обязательства или Рыночная стоимость ЦБ) или (б) Ставке по операции репо, установленной Договором, в рамках которого осуществлена просрочка.

При этом для целей пункта 9.1.2 Соглашения ссылка на "ставку LIBOR" должна пониматься как ссылка на ставку предложения на лондонском межбанковском рынке по одномесячным депозитам, предлагаемая на странице 3750 информационного агентства Bridge Telerate или на иной странице, на которой содержится информация о ставке LIBOR, в 14:00 московского времени дня, на который необходимо определить ставку.

Если Рыночная стоимость ЦБ может быть определена в нескольких валютах, то проценты начисляются на Рыночную стоимость, выраженную в Валюте сделки. 

Проценты, начисленные в соответствии с настоящим пунктом, по денежному обязательству, выраженному в иностранной валюте, или по обязательству по Перерегистрации ЦБ, Рыночная стоимость которых выражена в иностранной валюте, должны быть уплачены в Валюте платежа, установленной Договором, а во всех остальных случаях - в рублях. В случае необходимости пересчета суммы процентов за просрочку из одной валюты в другую используется курс, установленный Банком России на дату, предшествующую дате перечисления таких процентов.

9.2 При просрочке исполнения Стороной своих обязательств по Соглашению (далее - "первая сторона") по какой бы то ни было причине (включая обстоятельства непреодолимой силы), другая Сторона (далее - "вторая сторона") вправе приостановить исполнение своих обязательств по Договору (до момента исполнения первой стороной ее обязательств в полном объеме). При этом: 

9.2.1 первая сторона не освобождается от своих обязательств или ответственности за их нарушение (кроме случаев, указанных в Статье 11 Соглашения); и

9.2.2 вторая сторона не обязана платить какие-либо суммы за период приостановления исполнения своих обязательств в связи с просрочкой первой стороны.

Статья 10. Договоры поручительства

10.1 Если одновременно с Договором заключается договор(ы) поручительства, обеспечивающий(ие) исполнение обязательств Первоначального покупателя и/или Первоначального продавца, на отношения сторон договора(ов) поручительства распространяются установленные настоящей статьей правила.
10.2 Поручитель дает согласие на сохранение своей ответственности по договору поручительства в случае перевода долга должником на другое лицо. 

10.3 Кредитор обязан в течение 7 (семи) Рабочих дней после исполнения поручителем своих обязательств по договору поручительства, предоставить последнему все документы, удостоверяющие требование к должнику, и передать права, обеспечивающие это требование. 

10.4 Поручитель не вправе выдвигать против требований кредитора возражения, которые мог бы представить должник, при условии предоставления кредитором доказательств возникновения обязательств должника. 

10.5 При неисполнении поручителем своих обязательств по договору поручительства в течение 3 (трех) Рабочих дней со дня предъявления кредитором соответствующего требования, а также при неисполнении кредитором условий пункта 10.3 Соглашения нарушившая свое обязательство Сторона выплачивает другой Стороне пеню в размере 0.2 (две десятых) процента от Суммы покупки по Договору за каждый день просрочки.
10.6 Подписи под документом, содержащим Договор и договор(ы) поручительства, являются одновременно подписями от имени сторон Договора и договора(ов) поручительства.

Статья 11. обстоятельства непреодолимой силы

11.1.
Ни одна из Сторон не несет ответственности в случае неисполнения или ненадлежащего исполнения ею какого-либо ее обязательства по Договору, если указанные неисполнение или ненадлежащее исполнение обусловлены исключительно наступлением и/или действием обстоятельств непреодолимой силы.

11.2.
Затронутая обстоятельствами непреодолимой силы Сторона без промедления, но не позднее, чем через 3 (три) Рабочих дня после наступления обстоятельств непреодолимой силы, в письменной форме информирует другую Сторону об этих обстоятельствах и об их последствиях (с обратным уведомлением о получении сообщения) и принимает все возможные меры с целью максимально ограничить отрицательные последствия, вызванные указанными обстоятельствами непреодолимой силы.

Сторона, для которой создались обстоятельства непреодолимой силы, должна также без промедления, но не позднее, чем через 3 (три) рабочих дня известить в письменной форме другую Сторону о прекращении этих обстоятельств.

11.3.
Неизвещение или несвоевременное извещение другой Стороны Стороной, для которой создалась невозможность исполнения обязательства по Договору, о наступлении обстоятельств непреодолимой силы влечет за собой утрату права ссылаться на эти обстоятельства.

11.4.
Наступление обстоятельств непреодолимой силы может вызвать увеличение срока исполнения Договора на период их действия, если Стороны не договорились об ином.

11.5.
Освобождение обязанной Стороны от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение какого-либо неисполнимого в результате возникновения обстоятельств непреодолимой силы обязательства по Договору не влечет освобождение этой Стороны от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение иных ее обязательств, не признанных Сторонами неисполнимыми по Договору.

11.6.
В случае если обстоятельства непреодолимой силы длятся более 1 (одного) месяца, любая из Сторон имеет право расторгнуть Договор. При этом Стороны возвращаются в первоначальное состояние. Расходы по возвращению Сторон в первоначальное состояние Стороны несут в равных долях.

Статья 12. случай изменения налогообложения

12.1 Если какая-либо Сторона (далее - "уведомляющая сторона") уведомляет другую Сторону (далее - "вторая сторона") о том, что изменение налогового режима (включая изменение в законодательстве или общем толковании положений закона, но исключая любое изменение налоговых ставок) оказывает или окажет на уведомляющую сторону отрицательное воздействие, то должны применяться положения пунктов 12.2-12.5 Соглашения.

12.2 По требованию второй стороны уведомляющая сторона должна предоставить обоснованное заключение о том, что событие, указанное в пункте 12.1 Соглашения, произошло и затрагивает уведомляющую сторону.

12.3 Уведомляющая сторона вправе, с учетом положений пункта 12.5 Соглашения, требовать досрочного исполнения Договора в дату, указанную в уведомлении, но не ранее (при отсутствии согласия второй стороны), чем через 20 (двадцать) Рабочих дней после даты уведомления, назначив эту дату в качестве Даты обратного выкупа.

12.4 Вторая сторона вправе отклонить уведомление, направленное в соответствии с пунктом 12.1 Соглашения, путем направления встречного уведомления. В таком случае она считается давшей свое согласие на возмещение уведомляющей стороне убытков от воздействия обстоятельств, указанных в уведомлении, направленном в соответствии с пунктом 12.1 Соглашения, в отношении Договора, и первоначальная Дата обратного выкупа остается в силе.

12.5 Если Договор исполняется досрочно в соответствии с положениями настоящей статьи, то уведомляющая сторона должна возместить второй стороне все разумные расходы (включая расходы на юридические и иные профессиональные услуги), понесенные второй стороной в результате такого досрочного исполнения.

Статья 13. уведомления

13.1 С учетом пункта 13.2 Соглашения, любое сообщение считается полученным: 

13.1.1 при вручении лично или направлении с курьером - в момент вручения по адресу, указанному в Договоре, или попытки такого вручения; 

13.1.2 при направлении по телексу - в момент получения автоответа получателя; 

13.1.3 при направлении по факсимильной связи - в момент получения на аппарате отправителя подтверждения передачи сообщения; 

13.1.4 при направлении заказным письмом, письмом с уведомлением о вручении или аналогичным образом (с обязательной распиской о вручении) - в момент доставки или ее попытки; 

13.1.5 при направлении средствами электронной связи - в момент получения электронного сообщения о доставке,

за исключением того, что любое сообщение, полученное после 18:00 по московскому времени Рабочего дня или не в Рабочий день в месте получения, считается полученным в момент начала следующего Рабочего дня в месте получения.

13.2 Если:

13.2.1 в отношении Стороны наступает событие, которое при направлении уведомления о нарушении может стать Случаем нарушения, и 

13.2.2 Ненарушившая сторона, предприняв все разумные усилия, включая попытку направления уведомления о нарушении с использованием, по крайней мере, двух способов из перечисленных в пунктах 13.1.2, 13.1.3 или 13.1.5 Соглашения, не смогла доставить уведомление о нарушении с использованием этих способов,

то Ненарушившая сторона вправе составить и подписать письменное уведомление (далее - "Специальное уведомление"), которое содержит информацию о:

13.2.3 событии из перечисленных в Статье 7 Соглашения, которое произошло в отношении Нарушившей стороны;

13.2.4 том, что Ненарушившая сторона, предприняв все разумные усилия, включая попытку направления уведомления о нарушении с использованием, по крайней мере, двух способов из перечисленных в пунктах 13.1.2, 13.1.3 или 13.1.5 Соглашения, не смогла доставить уведомление о нарушении с использованием этих способов или иных способов, обычно принятых при направлении Ненарушившей стороной сообщений Нарушившей стороне;

13.2.5 дне и времени подписания Ненарушившей стороной Специального уведомления; и 

13.2.6 времени, с которого событие, указанное в пункте 13.2.3 Соглашения, является Случаем нарушения. 

После подписания Специального уведомления соответствующее событие считается Случаем нарушения с момента, указанного в Специальном уведомлении, и ссылки в Соглашении на уведомление о нарушении включают ссылки на Специальное уведомление. 

Специальное уведомление должно быть направлено Нарушившей стороне в письменной форме после его подписания. 

13.3 Любая Сторона вправе путем направления сообщения изменить адрес, номер телекса или факса или реквизиты электронной связи, по которым должны направляться сообщения. 

13.4 Стороны обязуются немедленно письменно уведомлять друг друга об изменении своих почтовых адресов и адресов/реквизитов для сообщений. В противном случае сообщение, направленное по прежнему адресу/реквизитам, считается направленным надлежащим образом.

Статья 14. применимое ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВО и порядок разрешения споров

14.1 Все вопросы, не урегулированные Соглашением и Договором, разрешаются в соответствии с гражданским законодательством Российской Федерации, иными нормативными правовыми актами Российской Федерации и внутренними нормативными документами ОАО «РТС».

14.2 При возникновении каких-либо споров или разногласий в отношении Соглашения или Договора Стороны соглашаются урегулировать такой спор или разногласия путем проведения переговоров.

14.3 При невозможности урегулирования споров или разногласий путем проведения переговоров, споры и разногласия между Сторонами подлежат разрешению в Третейском суде Национальной Ассоциации Участников Фондового Рынка (НАУФОР) (далее - "Третейский суд") в соответствии с документами, определяющими его правовой статус и порядок разрешения споров, действующими на момент подачи искового заявления. Решения Третейского суда являются окончательными и обязательными для всех Сторон. Стороны соглашаются, что решения Третейского суда обжалованию Сторонами не подлежат. 

Статья 15. иные положения

15.1 Стороны обязуются признавать распечатки текстов по Средствам связи в качестве доказательств.

15.2 Стороны вправе вести электронную запись всех телефонных переговоров между собой и такая запись может служить доказательством при рассмотрении споров в целях установления любых вопросов, относящихся к Договору.

15.3 Условия о сроках являются существенными условиями Договора.

15.4 Все платежи и Перерегистрация ЦБ по Договору осуществляются на счета, указанные в Договоре или сообщении, направленном в соответствии со Статьей 13 Соглашения.

15.5 Ни одна из Сторон не вправе уступать, переводить, обременять или иным образом распоряжаться своими правами или обязанностями по Договору без предварительного письменного согласия другой Стороны, за исключением уступки, передачи или иного распоряжения Стороной всеми или частью своих прав на любую сумму, причитающуюся ей в соответствии с пунктами 8.1 – 8.4 или 8.9 Соглашения.

15.6 Стороны обязаны сохранять конфиденциальность и не раскрывать третьим лицам какую-либо информацию, полученную в связи с Договором, без предварительного письменного разрешения другой Стороны, за исключением случаев, когда это необходимо согласно законодательству или в целях предоставления сведений Регистратору прав по ЦБ, фондовой бирже, юридическим, налоговым, финансовым и иным профессиональным консультантам Сторон, аффилированным лицам Сторон, а также в случае уступки прав по Договору. Обязательства по сохранению конфиденциальности не применяются к общедоступной информации.

15.7 Стороны обязаны обеспечить доступ к Средствам связи только уполномоченным лицам. Стороны принимают на себя всю ответственность за действия своих сотрудников или поверенных, имеющих доступ к Средствам связи, использующихся для отправки сообщений в соответствии с Соглашением. 

Статья 16. Специальные условия

16.1 Стороны согласились, что изменения или дополнения в Соглашение могут быть внесены Советом директоров ОАО «РТС». Указанные изменения или дополнения вступают в действие в порядке, установленном решением Совета директоров ОАО «РТС».

16.2 Оригинал Соглашения хранится у Председателя Правления ОАО «РТС», который является гарантом подлинности оригинала Соглашения. Председатель Правления ОАО «РТС» своей подписью визирует оригинал Соглашения. По требованию любой Стороны ей выдается копия оригинала Соглашения, прошитая, заверенная подписью Председателя Правления и печатью ОАО «РТС». 

ПРИЛОЖЕНИЕ 1

к Соглашению репо  

ОАО «РТС»
1. Типовая форма Договора репо

ДОГОВОР РЕПО № _________________ дата сделки _______________
Номер Первоначального покупателя: _____________

Номер Первоначального продавца:______________

В случае заключения договора репо без заключения договора (договоров) поручительства:

Нижеследующий договор репо (далее – Договор) составлен и трактуется в соответствии с Соглашением репо ОАО «РТС» (далее – Соглашение), действующим на момент подписания Договора. 

Стороны договорились заключить Договор в соответствии с Соглашением, с указанными в Договоре ценными бумагами (далее – Пакет ЦБ). Значение полей Договора определяется в соответствии с Приложением 1 к Соглашению.
Любой спор по Договору подлежит рассмотрению в Третейском суде НАУФОР в соответствии с его Регламентом, действующим на момент подачи искового заявления. 

Стороны договорились использовать факсимиле при оформлении Требования о Перечислении Гарантийного перевода.

Предмет Договора: 

В Дату покупки Первоначальный продавец продает, а Первоначальный покупатель покупает Пакет ЦБ. 

В Дату обратного выкупа:

- Первоначальный покупатель продает, а Первоначальный продавец покупает Пакет ЦБ. 
- Стороны возвращают полученные по договору Гарантийные переводы.
В случае заключения договора репо вместе с договором (договорами) поручительства:

Нижеследующие договор репо и договор(ы) поручительства (далее – Договоры) составлены и трактуются в соответствии с Соглашением репо ОАО «РТС» (далее – Соглашение), действующим на момент подписания Договоров. 

Стороны договорились заключить Договор, в соответствии с Соглашением, с указанными в Договоре ценными бумагами (далее – Пакет ЦБ). Значение полей Договора определяется в соответствии с Приложением 1 к Соглашению.

Любой спор по Договорам подлежит рассмотрению в Третейском суде НАУФОР в соответствии с его Регламентом, действующим на момент подачи искового заявления.

Стороны договорились использовать факсимиле при оформлении Требования о Перечислении Гарантийного перевода.

Предмет договора репо: 

В Дату покупки Первоначальный продавец продает, а Первоначальный покупатель покупает Пакет ЦБ. 

В Дату обратного выкупа:

- Первоначальный покупатель продает, а Первоначальный продавец покупает Пакет ЦБ. 
- Стороны возвращают полученные по договору Гарантийные переводы.

	1. Сведения о Первоначальном продавце

	1.1. Первоначальный продавец
	

	1.2. В лице
	

	1.3. Код  
	
	1.3.1. Код страны регистрации
	

	1.4. Основание
	

	2. Сведения о Первоначальном покупателе

	2.1. Первоначальный покупатель
	

	2.2. В лице
	

	2.3. Код  
	
	2.3.1. Код страны регистрации
	

	2.4. Основание
	

	3. Сведения о Пакете ЦБ
	

	3.1. Код ЦБ/ сведения о ЦБ
	
	3.1.1. Номер гос.регистрации
	

	3.2. Количество
	

	3.5. Валюта сделки
	
	3.6. Валюта платежа
	

	Условия покупки

	3.3. Цена одной  ЦБ 
	

	3.4. Сумма покупки 
	

	3.4.1. Сумма без учета НКД
	
	3.4.2. Сумма НКД
	

	4.1. Срок Перерегистрации
	
	4.1.1. Исчисляется с момента
	

	4.2. Срок оплаты
	
	4.2.1. Исчисляется с момента
	

	Условия обратного выкупа 

	4.3. Ставка по операции репо, %
	

	4.4. Сумма обратного выкупа
	

	4.4.1. Сумма без учета НКД
	. 
	4.4.2. Сумма НКД
	


	4.5. Срок Перерегистрации
	
	4.5.1. Исчисляется с момента
	

	4.6. Срок оплаты
	
	4.6.1. Исчисляется с момента
	

	5. Перерегистрация
	

	5.1. Регистратор прав по ЦБ
	

	5.2. Ответственный за Перерегистрацию
	

	5.3. Счет Первоначального продавца 
	5.3.1. Тип:
	
	5.3.2. Номер:
	

	5.3.3. Зарегистрированное лицо / депонент
	

	5.3.4. Удостоверяющий документ
	

	5.3.5. Основание
	

	5.4. Счет Первоначального покупателя 
	5.4.1. Тип:
	
	5.4.2. Номер:
	

	5.4.3. Зарегистрированное лицо / депонент
	

	5.4.4. Удостоверяющий документ
	

	5.4.5. Основание
	

	6. Оплата:
	

	6.1. Плательщик Первоначального покупателя
	

	6.2. Банк плательщика Первоначального покупателя
	

	6.3. Номер счета
	

	6.4. Иные банковские реквизиты плательщика Первоначального покупателя
	

	6.5. Плательщик Первоначального продавца
	

	6.6. Банк плательщика Первоначального продавца
	

	6.7. Номер счета
	

	6.8. Иные банковские реквизиты плательщика Первоначального продавца
	

	7. Прочие условия
	

	7.1. Тип расчетов
	

	7.2. Дополнительные условия
	

	7.3. Коэффициент обеспечения, %
	

	7.4. Уровень риска, %
	

	7.5. Возможность досрочного выкупа 
	

	7.6. Возможность перечисления Гарантийных переводов ценными бумагами 
	

	7.7. Передача Дохода и иных распределений на ЦБ 
	

	
	Первоначальный продавец
	Первоначальный покупатель

	8.1. Адрес для предоставления документов, тел., факс
	
	

	8.2. Место нахождения
	
	


Предмет договора поручительства за Первоначального продавца:
Поручитель за Первоначального продавца обязуется отвечать перед Первоначальным покупателем за исполнение Первоначальным продавцом обязательств по вышеприведенному договору репо.

	9. Сведения о поручительстве за Первоначального продавца

	9.1. Поручитель за Первоначального продавца
	

	9.2. Кредитор (Первоначальный покупатель)
	

	9.3. Должник (Первоначальный продавец)
	


Предмет договора поручительства за Первоначального покупателя:
Поручитель за Первоначального покупателя обязуется отвечать перед Первоначальным продавцом за исполнение Первоначальным покупателем обязательств по вышеприведенному  договору репо.

	10. Сведения о поручительстве за Первоначального покупателя

	10.1. Поручитель за Первоначального покупателя
	

	10.2. Кредитор (Первоначальный продавец)
	

	10.3. Должник (Первоначальный покупатель)
	


	
	Поручитель 
за Первоначального продавца
	Поручитель 
за Первоначального покупателя

	11.1. Адрес для предоставления документов, тел., факс
	
	

	11.2. Место нахождения
	
	


Подписи сторон

	
	От имени Первоначального продавца 
и Поручителя за Первоначального продавца

(выделенный текст указывается при заключении договора поручительства за Первоначального продавца)
	От имени Первоначального покупателя 
и Поручителя за Первоначального покупателя

(выделенный текст указывается при заключении договора поручительства за Первоначального покупателя)

	12.1. Ф.И.О.
	
	

	12.2. Должность
	
	

	12.3. Действует на основании
	
	

	
	Подпись
	МП
	Подпись
	МП


2. Правила определения значения полей Договора

2.1.
При определении значения полей Договоров, содержащих ссылку на Соглашение (в том числе, заключенных в электронном виде) применяются следующие правила:

	место или

номер поля в

“табличном”

договоре
	название

(идентификационный знак) поля в электронном

Договоре
	содержание и значение поля

	№ Договора
	|AGRNUM|
	Номер Договора

	отсутствует
	|VERNUM|
	Указанная цифра означает номер оферты, направленной для заключения Договора. Каждая оферта, а также заключенный Договор отменяют оферты и Договоры c меньшим номером в данном поле, и таким же номером в поле |AGRNUM|. 

	Номер Первоначального продавца
	|SREFER|
	Указанный в данном поле номер используется для внутреннего учета организацией, указанной в поле |SRTSCD| Договора,  и не влияет на права и обязанности сторон.

	Номер Первоначального покупателя
	|BREFER|
	Указанный в данном поле номер используется для внутреннего учета организацией, указанной в поле |BRTSCD| Договора,  и не влияет на права и обязанности сторон.

	преамбула

и предмет

договора репо
	|AGRTXT|
	Указанный текст подлежит буквальному толкованию.

	1.1.
	|SPARNM|
	Первоначальный продавец по Договору. В случае, если отчуждаются ценные бумаги, находящиеся в доверительном управлении Первоначального продавца, после наименования Первоначального продавца указывается символ Д.У.

	1.2.
	|SRTSCD|
	Лицо, заключившее Договор от имени Первоначального продавца.

	1.3.
	|SCLICD|
	Информация, указанная в данном поле, является технической и не имеет правового значения.

	1.3.1
	|SCLIST|
	Код страны регистрации лица, за счет которого исполняются обязательства Первоначального продавца по Договору, в соответствии с кодировкой, установленной общероссийским классификатором стран мира, действующим на дату оформления Договора.

	1.4.
	|SCLAGR|
	Сведения о документах, на основании которых лицо, указанное в поле 1.2. / |SRTSCD| действует от имени лица, указанного в поле 1.1. / |SPARNM|.

	2.1.
	|BPARNM|
	Первоначальный покупатель по Договору. В случае, если ценные бумаги, приобретаются по Договору за счет средств, находящихся в доверительном управлении Первоначального покупателя, после наименования Первоначального покупателя указывается символ Д.У.

	2.2.
	|BRTSCD|
	Лицо, заключившее Договор от имени Первоначального покупателя.

	2.3.
	|BCLICD|
	Информация, указанная в данном поле, является технической и не имеет правового значения.

	2.3.1
	|BCLIST|
	Код страны регистрации лица, за счет которого исполняются обязательства Первоначального покупателя по Договору, в соответствии с кодировкой, установленной общероссийским классификатором стран мира, действующим на дату оформления Договора.

	2.4.
	|BCLAGR|
	Сведения о документах, на основании которых лицо, указанное в поле 2.2. / |BRTSCD|, действует за счет лица, указанного в поле 2.1. / |BPARNM|.

	3.1.
	|ISSUEС|
	Код ценных бумаг или сведения о ценных бумагах, являющихся предметом Договора 

	3.1.1
	|ISSUEG|
	Номер государственной регистрации ценных бумаг, являющихся предметом Договора

	3.2.
	|UNITSN|
	Количество ценных бумаг, являющихся предметом Договора

	3.3.
	|UNITPR|
	Цена покупки одной ценной бумаги. Цена акций – в валюте суммы сделки (поле 3.5./ |TRDCUR| Договора); цена облигаций – в процентах от номинальной стоимости).

	3.4.
	|DEALPR|
	Сумма покупки. Для облигаций включает в себя, при наличии таковых, суммы, указанные в полях 3.4.1./ |BONDPR| и 3.4.2./ |ACCINT| Договора.

	3.4.1.
	|BONDPR|
	Сумма покупки в российских рублях, без учета накопленного купонного дохода (НКД). 

	3.4.2.
	|ACCINT|
	Размер НКД в российских рублях по Пакету ЦБ на дату Перерегистрации при покупке (поля 4.1./ |DELDAT| и 4.1.1./ |DELFRO| Договора).

	3.5.
	|TRDCUR|
	Валюта сделки, в которой выражены сумма покупки и обратного выкупа и (для акций) цена одной ценной бумаги (USD – доллары США; RUR – российские рубли)

	3.6.
	|PAYCUR|
	Валюта платежа  (USD – доллары США; RUR – российские рубли).

	4.1.
	|DELDAT|
	Перерегистрация ценных бумаг при покупке должна быть осуществлена в указанную в данном поле дату или в течение указанного в данном поле срока (срок считается указанным в рабочих днях).

Если Договор заключен в электронном виде:

а) Символ <d> означает, что указанное после него число означает дату. Первые четыре цифры после символа <d> означают год, следующие две цифры – месяц указанного года, следующие две цифры – число указанного месяца.

б) Символ <t> означает, что указанное после него число означает срок.

	4.1.1.
	|DELFRO|
	Указанные в данном поле символы имеют следующие значения:

· А – срок для перерегистрации ЦБ при покупке исчисляется с даты заключения Договора;

· Р – срок для перерегистрации ЦБ при покупке исчисляется с даты оплаты;

· N – срок для перерегистрации ЦБ при покупке исчисляется в ином порядке. В этом случае, соответствующий порядок указан в поле 7.2. / |ANOTES| Договора.

Поле 4.1.1./ |DELFRO| заполняется только в случае, если в поле 4.1. /|DELDAT| указана не конкретная дата, а срок.

	4.2.
	|PAYDAT|
	Оплата ценных бумаг при их покупке должна быть осуществлена в указанную в данном поле дату или в течение указанного в данном поле срока (срок считается указанным в рабочих днях).

Если Договор заключен в электронном виде:

а) Символ <d> означает, что указанное после него число означает дату. Первые четыре цифры после символа <d> означают год, следующие две цифры – месяц указанного года, следущие две цифры – число указанного месяца.

б) Символ <t> означает, что указанное после него число означает срок.

	4.2.1.
	|PAYFRO|
	Указанные в данном поле символы имеют следующие значения:

· А – срок для оплаты ЦБ при их покупке исчисляется с даты заключения Договора;

· D – срок для оплаты ЦБ при их покупке исчисляется с даты перерегистрации;

· N – cрок для оплаты ЦБ при их покупке исчисляется в ином порядке. В этом случае, соответствующий порядок указан в поле 7.2. / |ANOTES| Договора.

Поле 4.2.1./ |PAYFRO| заполняется только в случае, если в поле 4.2./ |PAYDAT| указана не конкретная дата, а срок.

	4.3.
	|RATE|
	Ставка по операции репо, выраженная в процентах

	4.4.
	|DEALPR2|
	Сумма обратного выкупа. Для облигаций включает в себя, при наличии таковых, суммы, указанные в полях 4.4.1./ |BONDPR2| и 4.4.2./ |ACCINT2| Договора.

	4.4.1.
	|BONDPR2|
	Сумма обратного выкупа в российских рублях, без учета НКД. 

	4.4.2.
	|ACCINT2|
	Размер накопленного купонного дохода в российских рублях на дату перерегистрации ЦБ при осуществлении обратного выкупа (поля 4.5./ |DELDAT2| и 4.5.1./ |DELFRO2| Договора).

	4.5.
	|DELDAT2|
	Перерегистрация ценных бумаг при осуществлении обратного выкупа должна быть осуществлена в указанную в данном поле дату или в течение указанного в данном поле срока (срок считается указанным в рабочих днях).

Если Договор заключен в электронном виде:

а) Символ <d> означает, что указанное после него число означает дату. Первые четыре цифры после символа <d> означают год, следующие две цифры – месяц указанного года, следующие две цифры – число указанного месяца.

б) Символ <t> означает, что указанное после него число означает срок.

	4.5.1.
	|DELFRO2|
	Указанные в данном поле символы имеют следующие значения:

· А – срок для перерегистрации ЦБ при осуществлении обратного выкупа исчисляется с даты заключения Договора;

· Р – срок для перерегистрации ЦБ при осуществлении обратного выкупа исчисляется с Даты обратного выкупа;

· N – срок для перерегистрации ЦБ при осуществлении обратного выкупа исчисляется в ином порядке. В этом случае, соответствующий порядок указан в поле 7.2. / |ANOTES| Договора.

Поле 4.5.1./ |DELFRO2| заполняется только в случае, если в поле 4.5. /|DELDAT2| указана не конкретная дата, а срок.

	4.6.
	|PAYDAT2|
	Оплата ценных бумаг при осуществлении обратного выкупа должна быть осуществлена в указанную в данном поле дату или в течение указанного в данном поле срока (срок считается указанным в рабочих днях).

Если Договор заключен в электронном виде:

а) Символ <d> означает, что указанное после него число означает дату. Первые четыре цифры после символа <d> означают год, следующие две цифры – месяц указанного года, следущие две цифры – число указанного месяца.

б) Символ <t> означает, что указанное после него число означает срок.

	4.6.1.
	|PAYFRO2|
	Указанные в данном поле символы имеют следующие значения:

· А – срок для оплаты ценных бумаг исчисляется с даты заключения Договора;

· D – срок для оплаты ценных бумаг исчисляется с даты Перерегистрации ЦБ при осуществлении обратного выкупа;

· N – cрок для оплаты ценных бумаг исчисляется в ином порядке. В этом случае, соответствующий порядок указан в поле 7.2. / |ANOTES| Договора.

Поле 4.6.1./ |PAYFRO2| заполняется только в случае, если в поле 4.6./ |PAYDAT2| указана не конкретная дата, а срок.

	5.1.
	|REGIST|
	Указанные в данном поле символы имеют следующие значения:


R – перерегистрация ценных бумаг производится в реестре владельцев именных ценных бумаг;

D – перерегистрация ценных бумаг производится в ЗАО «ДКК»;


N – перерегистрация ценных бумаг производится в НП «НДЦ».

	5.2.
	|REGPAR|
	Указанные в данном поле символы имеют следующие значения:

· B – ответственным за перерегистрацию является Первоначальный покупатель;

· S – ответственным за перерегистрацию является Первоначальный продавец;

· D – действия по перерегистрации должны быть осуществлены в соответствии с правилами РДО, указанной в поле 5.1. / |REGIST|.

	5.3.1.
	|SRACCT|
	Указанные в данном поле символы имеют следующие значения:

· OW – счет Первоначального продавца является счетом собственника;

· NM – счет Первоначального продавца является счетом номинального держателя;

· TR – счет Первоначального продавца является счетом доверительного управляющего;

· OT – счет Первоначального продавца имеет иной тип, указанный в поле 7.2. / |ANOTES| Договора.

	5.3.2.
	|SRGACC|
	Номер счета Первоначального продавца.

	5.3.3.
	|SREGNM|
	Зарегистрированное лицо / депонент, являющееся владельцем счета Первоначального продавца, ведущегося регистратором или депозитарием, указанным поле 5.1. / |REGIST| Договора.

	5.3.4.
	|SRGDOC|
	Сведения об “удостоверяющем документе” лица, указанного в поле 5.3.3. / |SREGNM| необходимые для заполнения передаточного распоряжения в соответствии с требованиями нормативных правовых актов Российской Федерации.

	5.3.5.
	|SRGAGR|
	Сведения о договоре, заключенном лицом, указанным в поле 5.3.3. / |SREGNM|, необходимые для заполнения раздела передаточного распоряжения “ОСНОВАНИЕМ ДЛЯ ВНЕСЕНИЯ ЗАПИСИ В РЕЕСТР ЯВЛЯЕТСЯ СЛЕДУЮЩИЙ ДОКУМЕНТ:”

	5.4.1.
	|BRACCT|
	Указанные в данном поле символы имеют следующие значения:

· OW – счет Первоначального покупателя является счетом собственника;

· NM – счет Первоначального покупателя является счетом номинального держателя;

· TR – счет Первоначального покупателя является счетом доверительного управляющего;

· OT – счет Первоначального покупателя имеет иной тип, указанный в поле 7.2. / |ANOTES| Договора.

	5.4.2.
	|BRGACC|
	Номер счета Первоначального покупателя

	5.4.3.
	|BREGNM|
	Зарегистрированное лицо / депонент, являющееся владельцем счета Первоначального покупателя, ведущегося регистратором или депозитарием, указанным поле 5.1. / |REGIST| Договора.

	5.4.4.
	|BRGDOC|
	Cведения об “удостоверяющем документе” лица, указанного в поле 5.4.3. / |BREGNM| необходимые для заполнения передаточного распоряжения в соответствии с требованиями нормативных правовых актов Российской Федерации.

	5.4.5.
	|BRGAGR|
	Сведения о договоре, заключенном лицом, указанным в поле 5.3.3. / |BREGNM|, необходимые для заполнения раздела передаточного распоряжения “ОСНОВАНИЕМ ДЛЯ ВНЕСЕНИЯ ЗАПИСИ В РЕЕСТР ЯВЛЯЕТСЯ СЛЕДУЮЩИЙ ДОКУМЕНТ:”

	6.1.
	|BACCOW|
	Плательщик Первоначального покупателя

	6.2.
	|BBANKN|
	Кредитная организация, ведущая счет, указанный в поле 6.3 / |BACCNB|

	6.3.
	|BACCNB|
	Номер счета плательщика Первоначального покупателя.

	6.4.
	|BBINFO|
	Иные платежные реквизиты плательщика Первоначального покупателя

	6.5.
	|SACCOW|
	Плательщик Первоначального продавца

	6.6.
	|SBANKN|
	Кредитная организация, ведущая счет, указанный в поле 6.7 / |SACCNB|

	6.7.
	|SACCNB|
	Номер счета плательщика Первоначального продавца

	6.8.
	|SBINFO|
	Иные платежные реквизиты плательщика Первоначального продавца

	7.1.
	|SETTYP|
	Условия перерегистрации согласно положениям Статьи 14 Торгового соглашения НП РТС. При этом под «Покупателем» в рамках данной статьи понимается Первоначальный покупатель при выполнении им обязательств по покупке и Первоначальный продавец при выполнении им обязательств по обратному выкупу, а под «Продавцом» в рамках данной статьи понимается Первоначальный продавец при выполнении им обязательств по покупке и Первоначальный покупатель при выполнении им обязательств по обратному выкупу.

	7.2.
	|ANOTES|
	Текст, указанный в данном поле, подлежит буквальному толкованию.

	7.3.
	|HAIRCUT|
	Коэффициент обеспечения в процентах

	7.4.
	|RISK|
	Уровень риска в процентах

	7.5.
	|OPENREPO|
	Если указано «ДА», то любая сторона вправе требовать переноса дат исполнения сделки по обратному выкупу на более ранний срок. Если указано «НЕТ», ни одна из сторон не вправе требовать переноса дат исполнения сделки по обратному выкупу на более ранний срок.

	7.6.
	|MARGIN|
	Если указано «ДА», то Гарантийный перевод может быть перечислен денежными средствами и (или) ценными бумагами, являющимися предметом по Договору. Если указано «НЕТ», то Гарантийный перевод может быть перечислен только денежными средствами. 

	7.7.
	|YIELD|
	Если указано «ДА», то Доход и иные распределения на ЦБ, полученные в течение Срока сделки, передаются стороне, от которой получены ЦБ по Договору. Если указано «НЕТ», то Доход и иные распределения остаются у получившей их Стороны.

	8.1.

(Первоначальный продавец)
	|SADDRS|
	Адрес для предоставления документов в бумажном виде Первоначальному продавцу. Телефон, факс.

	8.2.

(Первоначальный продавец)
	|SLADDR|
	· Место нахождения Первоначального продавца, указанное в его учредительных документах (если Первоначальный продавец – юридическое лицо);

· Место жительства Первоначального продавца  (если Первоначальный продавец – физическое лицо).

	8.1.

(Первоначальный покупатель)
	|BADDRS|
	Адрес для предоставления документов в бумажном виде Первоначальному покупателю. Телефон, факс.

	8.2.

(Первоначальный покупатель)
	|BLADDR|
	· Место нахождения Первоначального покупателя, указанное в его учредительных документах (если Первоначальный покупатель – юридическое лицо);

· Место жительства Первоначального покупателя (если Первоначальный покупатель – физическое лицо).

	Преамбула договора поручи-тельства за Первоначального продавца
	|SSURTX|
	Указанный текст подлежит буквальному толкованию.

	Преамбула договора поручи-тельства за Первоначального покупателя
	|BSURTX|
	Указанный текст подлежит буквальному толкованию.

	9.1.
	|SSURCD|
	Указанное в данном поле лицо, поручается за исполнение Первоначальным продавцом его обязательств по вышеприведенному договору репо.

	9.2.
	|SCRENM|
	Указанное в данном поле лицо (Первоначальный покупатель по договору репо) является кредитором по договору поручительства в соответствии с которым, лицо, указанное в поле 9.1./ |SSURCD|, поручается за исполнение обязательств по вышеприведенному договору репо лица, указанного в поле 9.3./ |SDEBNM|.

	9.3.
	|SDEBNM|
	Указанное в данном поле лицо (Первоначальный продавец по договору репо) является должником по договору поручительства в соответствии с которым, лицо, указанное в поле 9.1./  |SSURCD |, поручается за исполнение обязательств по вышеприведенному договору репо перед лицом, указанным в поле 9.2./ |SCRENM |.

	10.1.
	|BSURCD|
	Указанное в данном поле лицо, поручается за исполнение Первоначальным покупателем  его обязательств по вышеприведенному договору репо.

	10.2
	|BCRENM|
	Указанное в данном поле лицо (Первоначальный продавец по договору репо) является кредитором по договору поручительства в соответствии с которым, лицо, указанное в поле 10.1./ |BSURCD|, поручается за исполнение обязательств по вышеприведенному договору репо лица, указанного в поле 10.3./ |BDEBNM|.

	10.3.
	|BDEBNM|
	Указанное в данном поле лицо (Первоначальный покупатель по договору репо) является должником по договору поручительства в соответствии с которым, лицо, указанное в поле 10.1./ |BSURCD||, поручается за исполнение обязательств по вышеприведенному договору репо перед лицом, указанным в поле 10.2./ |BCRENM |.

	11.1.

(поручитель за Первоначального продавца)
	|SSURAD|
	Адрес для предоставления документов в бумажном виде поручителю за Первоначального продавца. Телефон, факс.

	11.2.

(поручитель за Первоначального продавца)
	|SSURLA|
	Место нахождения поручителя за Первоначального продавца, указанное в его учредительных документах.

	11.1.

(поручитель за Первоначального покупателя)
	|BSURAD|
	Адрес для предоставления документов в бумажном виде поручителю за Первоначального покупателя. Телефон, факс.

	11.2.

(поручитель за Первоначального покупателя)
	|SSURLA|
	Место нахождения поручителя за Первоначального покупателя, указанное в его учредительных документах.

	12.1.

(Первоначальный покупатель/ поручитель за Первоначального покупателя)
	отсутствует
	Фамилия, имя и отчество лица, подписывающего Договор со стороны Первоначального покупателя / поручителя за Первоначального покупателя.

	12.2.

(Первоначальный покупатель/ поручитель за Первоначального покупателя)
	отсутствует
	Должность лица, подписывающего Договор со стороны Первоначального покупателя / поручителя за Первоначального покупателя, в организации, указанной в поле 2.2. Договора.

	12.3.

(Первоначальный покупатель/ поручитель за Первоначального покупателя)
	отсутствует
	Документ, служащий основанием полномочий лица, подписывающего Договор со стороны Первоначального покупателя / поручителя за Первоначального покупателя.

	12.1.

(Первоначальный продавец/ поручитель за Первоначального продавца)
	отсутствует
	Фамилия, имя и отчество лица, подписывающего Договор со стороны Первоначального продавца / поручителя за Первоначального продавца.

	12.2. (Первоначальный продавец/поручитель за Первоначального продавца)
	отсутствует
	Должность лица, подписывающего Договор со стороны Первоначального продавца / поручителя за Первоначального продавца, в организации, указанной в поле 1.2. Договора.

	12.3. (Первоначальный продавец/ поручитель за Первоначального продавца)
	отсутствует
	Документ, служащий основанием полномочий лица, подписывающего Договор со стороны Первоначального продавца/ поручителя за Первоначального продавца.


2.2. Символ X, указанный в каком-либо из полей Договора, означает, что данное поле не содержит условий Договора или иной сопутствующей информации.

Отсутствие поля в Договоре, заключенном в электронном виде, означает, что данное поле не содержит условий Договора или иной сопутствующей информации.

2.3.
Значения общих для различных полей символов в Договоре, заключаемом в электронном виде:

	Символ
	Значения символа 

	 //
	помещенный в начале строки, означает, что содержание данной строки является продолжением содержание предыдущей строки

	<n>
	означает, что далее следует наименование организации

	<с>
	означает, что далее следует код организации


2.4. 
Если вместо наименования организации или ценной бумаги в поле Договора указан код, значение кода определяется в соответствии кодировкой, установленной РТС. Информация о значениях кодов используемых в Договоре, за исключением кодов, используемых в полях 1.3./|SCLICD| и 2.3./|BCLICD|, раскрывается РТС в сети Интернет по адресу: http://www.codes.rts.ru.

2.5. 
Применительно к Договору, заключенному в электронном виде, под термином “поле” понимается место для помещения информации, начинающееся с одного из названий (идентификационных знаков поля), указанных в пункте 2.1 настоящего Приложения и заканчивающееся перед следующим названием (идентификационным знаком) поля.

ПРИЛОЖЕНИЕ 2

к Соглашению репо 

ОАО «РТС»
Типовая форма Требования о Перечислении Гарантийного перевода

Кому: 
[Наименование, адрес, номер телекса, реквизиты системы электронной связи или номер факса Стороны, получающей требование о Перечислении Гарантийного перевода]

От:
[Сторона, требующая Перечисления Гарантийного перевода]

Дата:
[Дата направления требования]

Предмет: Требование о Перечислении гарантийного перевода 

Уважаемые Господа,

Мы ссылаемся на договор репо [номер], заключенный между нами [дата] в соответствии с Соглашением репо ОАО «РТС» ("Соглашение"). В соответствии со Статьей 3 Соглашения просим Вас осуществить Перечисление Гарантийного перевода, состоящего из:

[сумма] [валюта]; 

[количество] [вид, категория, тип Ценных бумаг]. 

С уважением,

___________________________

[Имя]

[Должность]

[Наименование Стороны, требующей Перечисления Гарантийного перевода]

ПРИЛОЖЕНИЕ 3

к Соглашению репо 

ОАО «РТС»
список участников рынка, 
КОТИРОВКИ КОТОРЫХ ИСПОЛЬЗУЮТСЯ ДЛЯ ОПРЕДЕЛЕНИЯ РЫНОЧНОЙ ЦЕНЫ

В отношении акций и облигаций российских компаний – прайм-брокеры ОАО «РТС»;

В отношении еврооблигаций - TRADITION, GARBAN, EUROBROKERS, ADIX, TULLET. 

ПРИЛОЖЕНИЕ 4

к Соглашению репо 

ОАО «РТС»
Типовая форма Дополнительного соглашения

ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ СОГЛАШЕНИЕ № _________________ от "____" __________ _____ года 
К ДОГОВОРУ РЕПО № _________________ от "____" __________ _____ года
Номер Первоначального покупателя: _____________

Номер Первоначального продавца:______________

Настоящее Дополнительное соглашение (далее – Соглашение) составлено в соответствии с Соглашением репо ОАО «РТС» (далее – Соглашение репо), действующим на момент подписания Соглашения. Стороны согласились ко всем отношениям, вытекающим из Соглашения, применять условия и принципы Соглашения репо. Значение полей Соглашения определяется в соответствии с Приложением №4 к Соглашению репо. Любой спор по Соглашению подлежит рассмотрению в Третейском суде НАУФОР в соответствии с его Регламентом, действующим на момент подачи искового заявления.

Предмет Соглашения: Первоначальный продавец и Первоначальный покупатель договорились внести изменения в договор репо. Новые значения полей договора репо указаны в соответствующих статьях Соглашения.
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Правила определения значения полей Дополнительного соглашения
1. При определении значения следующих полей Дополнительных соглашений к Договору репо, содержащих ссылку на Соглашение репо (в том числе, заключенных в электронном виде), применяются следующие правила:

	Место или номер поля в “табличном” соглашении
	название (идентификационный знак) поля в электронном соглашении
	содержание и значение поля

	№ Дополнитель-ного соглашения
	|AGRNUM|
	Номер данного дополнительного соглашения

	Преамбула и предмет Дополнительного соглашения
	|AGRTXT|
	Указанный текст подлежит буквальному толкованию.

	№ Договора репо 
	|ORINUM|
	Номер Договора репо, к которому заключено данное Дополнительное соглашение

	Дата Договора репо
	|ORIDAT|
	Дата заключения Договора репо, к которому заключено данное Дополнительное соглашение

	9.1.

(Первоначальный покупатель)
	отсутствует
	Фамилия, имя и отчество лица, подписывающего Договор со стороны Первоначального покупателя.

	9.2.

(Первоначальный покупатель)
	отсутствует
	Должность лица, подписывающего Договор со стороны Первоначального покупателя.

	9.3.

(Первоначальный покупатель)
	отсутствует
	Документ, служащий основанием полномочий лица, подписывающего Договор со стороны Первоначального покупателя.

	9.1.

(Первоначальный продавец)
	отсутствует
	Фамилия, имя и отчество лица, подписывающего Договор со стороны Первоначального продавца.

	9.2. (Первоначальный продавец)
	отсутствует
	Должность лица, подписывающего Договор со стороны Первоначального продавца.

	9.3. (Первоначальный продавец)
	отсутствует
	Документ, служащий основанием полномочий лица, подписывающего Договор со стороны Первоначального продавца.


2. При определении значений остальных полей Дополнительного соглашения к Договору репо применяются правила, установленные для соответствующих полей Договора репо, установленные Приложением №1 к Соглашению репо ОАО «РТС».
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